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Sinoć su u uličici iza 
kluba našli mrtvu de-
vojku. Mislim da si je 

poznavala...

Onu curu sa upletenim 
belim kikicama i zlat-
nim cipelama koja bi 
ČETVRTKOM uvek PLE-
SALA u „Mačkafeu”.

Zatekli su je face zabijene u gomilu 
đubreta, samo u brusu i patikama.



Potiljak joj je bio skroz 
rascopan nekim velikim, 

teškim kamenom ili možda 
komadinom asfalta...

Znaš ono, kad ispu-
ca na niskim tempe-
raturama. Ali još 

nisu tačno proklju-
vili čime.

BOŽE. Mislila 
sam da bi 
’tela da 

znaš.



To je... 
užasno.

Pa to 
je...

Aha. Užasno. 
U stvari – 
sjebano, 
eto šta 

je.

A hromi-
rani nam se 
celo veče 
vrzma-

ju...

Propituju 
sve koji su 
sinoć ovde 
šljakali.

Sa’ će 
hteti da 
pričaju i 
s nama.

Ali ja 
ništa ne 
znam.

Onda im 
samo to 

i reci.



...
Neće ga 
u’vatiti.

’Oće, 
nego 
šta.

Ne, 
neće.

Ovo 
je samo 

dodatno... 
terorisa-

nje.

Ta sranja 
ne mogu 
tek tako 
da prođu. 
U’vatiće 

ga.

U’vatili 
su tipa ko-

ji je otvorio 
onaj kofer 

sa antraksom. 
U’vatili su no-
vog gurača iz 

metroa.

Ne, ovo 
je prelomilo. 
Dvoumila sam 
se, ali ovo je 

prelomilo.

Kupiću 
utoku.

...



Hoću. 
Večeras. 

Čim završim 
smenu.

Kim, 
moraš da 
o’ladiš s 
tim pri-
čama.

Mene, vala, 
neće naći u 
uličici mrtvu 
i strgnutih 

gaćica!

Okej, okej, 
okej, smi-

ri se.

Saslu-
šaj me. Ko Bi Ti 

PRODAO 
utoku?

Našla 
sam ne-
koga.

Pravu utoku 
ili neku gvo-

žđuriju što ju 
je neki tupko 

sklepao u 
svom po-

drumu?

Pravu 
utoku. 

Glok. Stari 
nemački 

pištolj. Iz 
DREVNiH 
dana.

Može da 
probije 
rupu u...

Da, da, 
znam šta 
je glok.

Kimberli, 
dušice, 

uhvate li te 
s vatrenim 
oružjem...

...ideš 
pravo u 
zatvor.

Ma, jebeš 
to. Ljudi 

ih ipak na-
bavljaju.

Nabaviću 
ga, Strel. 
I ne mo-
žeš me 
zausta-

viti!

Hm!



[ehhh] Čiju 
utoku?

Od Šeika 
ali Mesa... 
Rišinog 
ortaka.

Znam 
ga. Što ti taj 

pajser 
prodaje 
utoku?

Ti pojma 
nemaš o 
utokama!

Razne-
ćeš sebi 
stopa-

lo.

Kupujem 
je i tačka.

Poći 
ću s 

tobom. H-ho-
ćeš?

Aha.



Pa mora neko 
da pazi da ne 
napraviš neku 

glupost.

Grmmmh... Na šta me 
sve nećeš 
nagovo-

riti.

Vidimo 
se posle 

tvoje 
smene!





Vidi me 
samo.

Moje 
prljavo 
suđe.

Moju 
krpu za 
brisanje.

Moj 
usrani 
posao.

Nisam došao 
u Njujork da 
se ovim bavim. 
Al’ od nečeg 
mora da se 

živi.

Pa onda 
mogu i od 

ovoga.

Prvo teglim 
sve prljavo 
suđe dole 
u kujnu...

...a onda 
nosim go-

re sve 
što šan-
kerima 
treba, i 

tako stal-
no iznova.



Votka, pivo, 
somatonik, 
led, prljavo 
suđe... i tako 

doveka ukrug.

To mi pra-
zni mozak. 
Smiruje 

me.

A u školi 
sam, ono, 
bio dobro 

dete.

Srednjo-
vekovna 
književ-
nost.

Fon Ešenbah, 
Čoser, Milton... 

Da, učitelju! 
Ne, učitelju!

Reči...
Društvene 

nauke... 
e, to je 
’ladovina.

Po ceo dan BiH samo 
pušio lulu i u gaćama 
ocenjivao kolokviju-

me... sve sam bio ra-
zradio. Baš sam 

bio pametan.

A onda sam 
imao onu... 

krizu. Znate 
već koju.

Probudiš se 
jednog jutra i 
sve je skroz 
    naopako.



Probudiš se 
jednog jutra 
i shvatiš da 
se mleko 

pokvarilo, a 
hleb ubuđao.

Probudiš se 
i odjednom 
te strefi.

Jednog 
dana ćeš 
umreti.

Možda kao što 
je ona cura sinoć 

           umrla.

Facom 
naniže 

u uličici, 
smrska-
ne loba-

nje.

Kakav užas, a 
čemu sve to 

zapravo?

Čemu 
život?

Čemu 
ovaj 
život?

Čemu 
ovaj sa-
pun? Če-
mu ove 
ruke?

Šta 
sve to 
znači?

Duboko u sebi, 
ne bojiš se 

ničega.

Ali ipak 
se nadaš 
nečemu.

Kako god okreneš, 
nisi sasvim siguran. 
E, to je moja kriza.

* ŽıVOT* ŽıVOT



Ne že-
lim da 
umrem.

Al’ ako 
već moram 
da umrem, 
prvo ću 
da živim.

Ima da oljuštim 
život kao da je 

voćka i iscedim ga 
do poslednje kapi.

Ima da 
zapalim i 
gorim.

Ima da gorim i 
gorim, sve dok 
se ne ugasim.

A onda ću 
prosto 

iščeznuti.

Ali 
dotad 
ima da 
živim!

Aha! Spre-
man sam. 
Ima to 
da ura-

dim!

Ma 
da. Kud puklo 

da puklo, 
sto 

posto.





* PAZı NA GLAVU* PAZı NA GLAVU



Ć-ćao...

Ćao.

Tražim 
neku 

Strel.

Rekoše 
da je ovde 

dole... 
Znaš je?

Strel? Na-
ravno, naša 
menadžer-
ka plesa-

čica.

Jesi li 
ti plesa-

čica?

Jesi li 
ti perač 
sudova?



Hej, šta 
imaš 

protiv 
prljavih 
sudova?

Ništa...
I sama 

sam ih se 
dovoljno 
naprala.

No ipak 
je usran 
posao, 
zar ne?

Aha, je-
ste usran 
posao...

...al’ JA 
NE umem 
da ple-
šem.

Hodi! Vero-
vatnije 
je da je 
ovde go-

re!

Jok! Strel je 
otpalila s Kim 

kad je ova 
završila 
sme-
nu!

 Dođa-
vola!

A nadala 
sam se da ću 
je večeras 
upoznati!

Trebalo 
bi sad za 
vikend da 
počnem da 

radim!

Pa, ček’ 
da nešto 
prove-
rim...



Imaš 
sreće!

Dežura i 
sutra...

Baš 
kao i 
ja.

Francu-
skinja? Kvebe-

čanka.

A kad 
treba da 
dođe 

ovamo?

U sedam 
sati.

U se-
dam, je 

li?

Boga mu 
božjeg, 

koliko đu-
breta no-
sim u ta-

šni...

...pomislio 
bi da ću se 
setiti da 
spakujem 
upaljač.

Znaš, ne 
bi treba-
lo da pu-

šiš.



... Pa, valjda 
ću morati 
da dođem 

opet. Hvala 
što si mi 
pripalio.

Nema na 
čemu.

Čekaj 
malo...

HEJ, 
CURO! 
HEJ!

HEJ... ZA-
BORAVıLA 
Sı NE-
ŠTO!



CURO!
HEJ!

Hmpf. Kud ode, 
majku 
mu?

Dođa-
vola!

Brrr!

Biće 
da joj je 
dnevnik, ili 
šta god. 

Pfff.

Heh... 
e, da.

Ha-hah. 
Okej. To mi 

reci.


